




2 Lae FO, Prop. name 

GA 1 Var. a=ka; GA 49; 57; 63; 643 673 81; 903 99; 101; 

102ff.; 112.



ag-ga 

son of Enmebaragesi 3, var. ag-a



a a 

V 
ruler of Lagas, JCS 21, 282 IV 157



Proper name, EnmEns 15; 139; 150; 151; Appendix line 

6



Arad -ne-ne PN 

mě-ba arad -ne-ne lugal-unu“ -ga mu=dib-ba UET 8, 85, 12



arad,-ne-ne PN 

me=ba arad,-ne-ne lugal-unuki-ga in-dab.-ba Himsin 10, 

21-22 (partly restored) (=) Rimsin 15, 25-26



arado-ne-ne 

(King of Uruk) 

arado-ne-ne lugal BaM 2, 11, 17. (year date) 

2 urudu-alan-arad,-ne-ne lugal BaM 2, 12, 20. (year 

date); cf. also BaM 2, 15,(38.)



BIR-hyr-tur-ra(re) 

Reading giris-hur-tur-re according to Falkenstein AfO 

21, 48ff. 

Nom. prop. GA 553 59; 60; 62; 83.



da=-du 

Ruler of aged, JCS 21, 282 IV 180; 181



e=ta-na 

Me.~ta-na nu-banda..-kur-ra-ke), ZA 67, 14, 78



/ d 
e-an=-na-tum 

mi 

Ensi of Lagas: Ent. 28-29 I 32



PN



/ 
en=a-kal-le 

ensí of Umma, Ent 28-29 I 39-30



/ 
en-a-ki-gal-la=-gub-ba nom. PLOP. 

JCS 21, 281 III 103 (=[gub-ba]); III 118 Ruler of 

Lacy



en-aZza 3 -zi <AT=+na 

en-ag8 „-z1-an-na en-ki-Ág-Sá-ní AS 8, 23-24, the 

en-priestess of Nanna in Karzida



en-am-gal-an-na 

mu en-am-gal-an-na en-@ inanna ba-hun IS Year 4 B



en-an=-e=-du Sarees ety 
daughter of Kudurmabuk, en-priestess of Nanna 

— “A 
Rimsin 8, 1-23 10: 28



en-an-e-du (an en-priesTess) 
7 

Waradsín 19 i 36°; ii 30' (en-an-el -du s; iv 8"



en-an-e-du, (an en-priestess) 

PN arad,-en-an-e-du Enanedu i (UE 10, 459: Kárki De 

92) 

7



4 
en-an=—na-tum B. II 

únie bil ensf-LegaNa“ ke, Ent. 28-29 III 5=7 

/ 
en-TE : ME=-na dumu-ki-ága-en-an-na-tůn-ma-ke, Ent. 286-29 III 11- 

13



/ 
en=an-na-tům=ma 

en-an-na-tun-ma en-ki-4g~"nenna UET 8, 64, 8-9



/ 
en-an-na=-tum=-ma 

/ 
en-an-na-tům-ma en-ki-dég~4 nanna Išmedagan 4, 1-2; 

see also Išmedagan 5, 1-2 

Išmedagan 8 

The same En-priestess also mentioned in Gungunum 2, 

8f.; Gungunum 3, 12ff.



/ : 
en=an-=na-tům=ma (an en=priestess! 

[entan-na $tum=ma|(dumu-Šji Y-me-Ida-ganj (lugal-kikenfgi- 

ki-uri] Waradsíh 19 iii 36°-38" 



en-an-né=pa-da 

6 ně d a en-an-né=—pa-da en=-“nanna dumu-ure- ba-ba, UET 1, 25, 

1-3; var. inserts MUNUS . NUNUZ-21-“nanna [damfInanna 

after line 2



i enatenelflele-ki-dea 

ruler of Laga¥, JCS 21, 281 III 120; 123



en-den-1f1-1e-su 

Ruler of Lapad, JCS 21, 282 IV 173 (part. rest.); 174 

(part. rest.)



N 
en-en-tareZi 

ruler of Lacey, JCS 21, 282 IV 164 ([en]-); 167



/ 
en-he-du,-an-na 

en-hé-du,, -an=na MUNUS ,NUNUZ-zi-Šnanna dam- 

dumugšar-rudki-in] UET 1, 23, iff. 

dnanna



en-hé-du -aAn=na 
7 

/ + d Vo 
en-hé-du,-an-na-ne=en NUNUZ ZLe“NANNA Is ab, 



né-d 2 en-ne-du, -an-na 

the en-priestess of Nanna 

TH 543



en-hé-dup-an-na 

en-priestess of Nanna, the daughter of Sargon of 

Akkad 

TuM NF 4, 7 441 121 

en-hé-du,-an-na TuM NF 4, 7 iii 142 (line 141: EN. 
7 

NUNUZ.ZI-ÍNANNA ) 

TuM NF 4, 7 i144 147; 163



2 
en-hé-dugran-na 

en me-ků-ků-ge-d$ pa-da en-hé-du,-an-na abzu-e KAxŠU- 

zu hé-u,-tům Gouen-ra tům-ma ISET 1, 158 Ni.13220 ii 

6-9 

en-fjé-du„-an-najen xL..jla x[.-] douen-ra fim-ma] ISET 

1, 158 Ni.13220 iii 4-7



en-mah-gal-an-na 

mu en-mah-gal-an-na en-¢ "nanna ba-hun-čá AS Year 4 A; 

see also Year 5 A



en-menbecramn6 yze-si 

[tusal-kiši ki en-me-bára-ge,-e-s1 Malet O 58



{ 
en-me-bara-ge, -SÍŤ 

GA 1; 49 (var. ~ge)-e-Si; -ge- instead of -e),-)



en-me-bara-ge),-si 

en-me=-bara-ge),~si lugal-e Tummal 1 

Aag=-La dumu=en=me-bára-ge-si-key Tummal 3



den-me-dur-an-ki 

d <tp-me-dur-ah-ki lugal-zimbir**-za-ta e = si-it “en- 

[me-dur-an-ki Šar si-ip-par JCS 21, 128, 9 + Rencontre 

Vol. 19 p. 435



; 
en-me-er-kar nom.prop. 

EnmEns 163; 393 1143 1303 131; 274; 

280-281



ď / 
en-me~er-kar, en-me-kar 

. / 
en-me-er=-kar dumu-2 utu-ra mu-na-sum-mu-us-ba LH 19 

en-me-er-kár dumu-“utu-ke, (var. -ra) LH 21; in both 

lines, text B omits -er- 

en-me-kár-ra LE 27



en-me-kar PN 

See en-me-er-kár (PN)



wl 
eneMe=-Sar=-ra 

sTvc 34 II 12



en-"mes-an-DU 

Ruler of jam, JCS 21, 282 IV 178 (rest.); 180



en-Unin-g(r-su=ki-Ág 

MVA 
nom. prop. (ruler of Lagas) JCS 21, 281 III 1173 121 



+ / . 
en-nin-Sun-Zz1 

en-nin-sún-zi en-“nin-gublaga ur{*t ma LipitisStar 4, 

15-17



m4 

en=nir=gal-an=na 

en-nir-gál-an=-na en=nanna UrN 35, 9-10



en-nir-si-an-na 

d : Ld hd a 4 > [mp en-nir-zi-an-na en-“inanna máš-e in-pě IS Year 10



en-nir-zi-an-na 

En-priestess of Nannna 

d LJ o / X > 

mu en-nir-zi-an-na en-“nanna maš-e \-pa Šulei Year 15; 

see also Šulgi Year 17 B



en-nun-gal-an-na 

mu en-nun-gal-an-na ki-ág-“ d ki amar-"suen en-eridu ba- 

hun AS Year 8 B; cf. Year 9 A



en-43-ki -4-Únanna 
. VÁ 

Asu-mu-8l ad-da-en-$A-ki-4g-Inanna Waradsin 19 Fragme 

4, 1-2



en-TE :ME-na 

Eannatum pa-bil-ga-en-TR:ME-na Ent. 28-29 I 35-36 

/ 
en-TE :ME=-na dum-ki-dga~en-an-na~tum—ma-ke Ent. 28-29 III 

4 

11-13 
/ 4 

en-TE:ME=na ensí-lagaša“ ke, Ent. 28-29 IV 13-15 

Ent. 28-29 I 37-38 
af * 

E. ensi-lagaSa Ente 28-29 V 1-3 

nam-ti-en-TE:MR=na=ka=$8 Ent. 28-29 VI 3-4



en-ubur-zi-an-na 

‘ d v Lo : 
mu en-ubur-zi-an-na en- nanna mas-e i-pa Sulgi Year 

43 B



en-unu, -gal-“inanna-unu‘* (-ga) 

mu en-unu,-gal-"inanna-unu“* ba-hun AS Year 5 B; see 

» ki 

qs nanna-unu t-ga); -an-na- 

d 

als AS Year 6 A (where = 

is oceasionally substituted for -"inanna-



engaredu, 9 

nom. prop. JCS 24, 108, 2 I 10°; rev. II 6°; 8°



gilgameš 

See also (d)pi1-ga-měš



eix-plp-s PN 

dumueni gír-gfr-e Inanna and Bilulu 90; 104; 111; 122 

Reading ul,-ul,-e cannot be ruled out.



N 

lu- 

gu-dé-a 

d sukkal dumu-gu-dé-a OECT 5, 20, 3 

PN



gu-aéea 

Ruler of Lagas 

cinads! -A Ses-bAn-da-ur-dba=ba;-Na JCS 21, 282 IV 198



gu-dé-a PN 

the ruler of Lagaš 

ki See Nanše Hymn 37ff- (line 39: ensi,-laga’ ~a-ke, )



gů-dé-a 

. Gudea of LagaX 

' / 
limzi $A-*ge im-mi-ni-pa sipa-zi gů-dé-a STVC 36 rev. 

14 = 17



ha-la-Aba-ba 6 

PBS 8/1, 100, 1 

PN



VÁ 

fp 
4t, 1uga1-SÁRxDIŠ Yos 9, 6, 2 

PN



/ 
il PN 

Á 2 

„va il senga=zabalam“ -kam eoooe č=gin Ent. 28-29 ITT 28ff, u 

{1-16 ee E ee Yu e=ma=ti Ent. 2829 III 34-37 

Ent. 28-29 IV 173 19 ensf-umma“ -a Ent. 28=29 IV 20=21



KU-e 

ruler of Lasek, JCS 21, 281 III 127; 129



14-"suxkal 

1u-“sukkal dumu-gu-dé-a OECT 5, 20, 3 

PN



lugal-an-na-tum PN 

dumu-munus-lugal-an-na-tim JCS 10, 31, 11, 6



lugal-an-né 

Ninmešarra 74: one text has =an=na; cf. also line 77



lugal-ban-da , diugal-ban-da 

LH 71 lugal-ban-da; (d)lugal-bŠn-da LH 139; 140 

ku-41ugal-pan-da LH 116; var. + determinative omitted; 

also 135;



lugal=zŠ-ge-si of Uruk 

Iug Vase I 3 

Epithets: see lug Vase I 4ff. 

Iug Vase I 383; III 3 (part. rest.)



lugal-za-ge Fe}si 
LL Oe) 

(letter) unu.ki-ga lugal-za-ge,-e-si su ba-ni-ib- 

tag,-tag, JAOS 103, 76, 56 

4 lugal-za-ge,-si ibid. 103, 56 TCL 16, 73 rev. (35 5; 

8; 10(2); 11



lum, lum=ma 

See ur=lum=ma (ensí of Umma)



/ ZN 
mes-an-ne-pa-da a king 

Tummal 7 

PN dumu-més-an-né-pa-da-key, Tummal 8



/ 
mes-ki-dg-"nanna a king 

son of Nanne, Tummal 18



/ 
més-ki-de—nun-na a king 

Tummal 8 (the son of Mesannepadda); var. (text F) has 

*) f awWoVv 
~ki-ag-43ES [KI] for -nun=na;“ var. has dmés- 

Vnás=ki -dz Inanne (the son of Nanne) is mentioned in 

line 18



/ 
na-an-ne 

SP 3031; 3.35 

PN



(4 2 
na-an-ne | a king 

Tummal 17 

PN dumu-na-an-né-ke,, Tummal 17



nam=haeni 
——V 

nam-ha-ni ens{-lagasaXt—ke, CUrn 75-77 

PN



nam-ha-ni PN 

/ 

nam=ha-ní gala-mah-Mi-g1, ¢-sa-x-ka-ra JCS 10, 25, 1 

ii 2-3



nam=ha-ní 
ee gg 

é-PN dumu-nam-ha-ni JCS 10, 31, 12 rev. 1 

PN



nam-zi-tar-ra Prop name 

AfO 25, 68, ls 3 24



dnanna-ildu 7M PN 

PBS 8/1, 100, 14; 26; 35



/ 
nin=ur-raeni 

PBS 8/1, 100, 103 11 

PN



/ půzur-dma-ma 

Ruler of lags“, JCS 21, 282 IV 183; 185



pazur-fnin-141 

Ruler of Laga“, JCS 21, 282 IV 177 (rest.); 178 (part. 

rest.)



sig) -te/temen-14 PN 

JCS 10, 31, 11, 7



X X 
SA=LA-KU=ZU 

JCS 10, 30, 10, 2 

PN



Su=kal-le-tu=da 

or: Su-kal-le-du-da 

/ 

Inanna and Šukaletuda 118; 123, et passim 

PN



VW 

Sul=gi (king) 

Vv / Vv A 
su sulegi lugal=zu na-ab=bé-a 13,Sulgi-Amarsin



dSul-gi 

av / M 
r Sul=gi lugal-zu na=ab=be-a 2.Sulgi-Aradmu 2 

d?$ul-ci lugal=Zu na-ab-bé-a 9,Sulgi-Puzursulgi 2



d$ul-gi 

y v 
5 Aradmu-Sulgi 5; 6.Aradmu-Šulgi 10



d$ul-ci 

xXx- nun dšul-gi-ra-šě <in-gd-e-re,-en-de-en > Misc, 

Sum. Texts II No. 3 rev. 6° 

<d> 6=nam=ti-la nun“9?$ ul=g1-$8 in-gá-e-rep-en-dě-en 

Misc, Sum., Texts II Noe 3 rev. 19°



Sul-ei, Iul-ei 

su-bar ÚSul-gi-re me-te-Am-aš im-mi-ih- ] Bird and 

Fish 77, text L; A omits determinative; M: “si-bar’? 

Sul-gi dumu-den-1{1-14-ra x[.. + see also line 149



AYul-gi . 

Uy éman-"4nanna ny -a{m-dfme1i bir-ra-dur-“namm-Yul- 

gi-ra-key mu-un-gibil,-a YOS 1, 36, 10ff.



M 
dsulegi 

dYul-pi(-ra) lugalesa) gi-=na-ne-en 11.PuzurXulgi- 

Mylgi 32



Asul-gi 

\ 
Uy, bad igi-ta da-kam dSul-gi ad=da-mu Lmu=>un-dů-a 

v 
18.5usin-Šarrumbaní 28 

M 
Note that Susín, according to the Kinglist the son of 

! x 
Amarsuena, calls Šulgi "my father" ) 

Vv / V gis-gu=-Za=ga( for -mu) giš=gu=-za=ČSul-gi-ra-ka in=nu 

MA v 
18,Susin-Sarrumbani 30 

For Susin as the son of Sulgi, see Jacobsen 
Tammuz p. 408 fne 3.



Ná 
gá-Am me-na-am ša-Š$ul-gi lugal-mu ki-bi haqma-gi)-g1), 

Jf 
Abaindasa-Sulgi 26; text J onits determinative



Vv 
sul-gi 

Yul-si sipa-zi-ke-en=ge-ra-me-en] CT 42, 40, 9



Sul-gi, ŠSul=gi 

d nun-zu Šul=gi TH 1293 var. dsul-ci 

d-hur-sag-Šulgi urfki.na TH 134: var. ay lagi



MV ; 

sul=gi 
King 

$ulgei x sipa=-zi Yul-gi-re $A-ki-ág týg-ma, tie MU -MU 

9 

si-pa-zi Yul-gi-ra ní da-an-duU, 4 Yulei X 37



DÁ 
sul-gi King 

M a / 4 
Sul-gi dumu-“nin-suna-ka-ra Sulgi x Ly? 

Vv . “ 
Šul-gi sipa-zi-ke-en-ge-ra Sulgi X 81; 133 

Yulet X 106



¥ul-ei king 

Vv 2 

© Šulsi R 4; 423 56; 673 82; 84; 86 (partially rest. )



V 
sulegi 

(x x (x)-x-zi-$ul-gi-ra s D + BS A 113 

V | 
(x x x x (x) Sdl=gi-re $s D+ BS A 116 

king



M . 
sul-gi 

M a ; 
UreSags šul-di| -ra zji 0000000 | BL 195 B 370 SG cs 14



Sul-ei, Mul-ei king 

Sulet o 29 |x x (Xu cumrOnin-aifaa-tny ext | Eo 23 
i 

Sul-gi sipa-zi-ki-en-gi-ra-kej Sulei o 42, 85[Sulbet 

sipa-zi-ki-en-gi-ra=key' ; of. also line 108 (same epithet 

Line 138 a1 jes sipa-zi-ki-en-gi-ra-key; dý 

v 
[zi-ki-en-gi-ra-key,|Sulgi 0, text E4 b 5" 

vl-egi sina l-



dSul-gi 

X 
du „-mu-ú-mu-un-na- dšul-gi-ra-kam Lullaby 23 

king



Yuleei rex 

ú=mu=un Yul-gi-ra ISET 1, 24 Ni. 4171 rev. 7



ASyl-ci 

nam-ti-‘Sul<gi UBT 8, 105, 3'=4' 

UET 8, 29, 3-4 

UBT 8, 30, 2-3 (part. rest.)



sf 

sulegi king. 

Sul-giera dytu=ů Hamjlugal=kalam=ma mue-na-an=sum 

SRT 15, 11 

SRT 15, 193 28; 373 46



ČSul=si, sul=gi 

/ Vv 
dgul-gi lugal-uri*i. aeme-en Sulgi E 6; var. without 

determinative; see further line 15: 46 

A 
Sul-gi-me Sulgi E 152 

J “ 

Sul=gi lfgal o.secs] Sulgi E 191 

M V 
sul=gi-me(=en) Sulgi E 257



$ul=gi 

dnin=lfÝ1 Sul=ei sipa Sů=zÍ mu=na=a-dé-a-zu-ů BE 31, 4 

I 13 

$ul-gi-ra BE 31, 4 II 9 

BE 31, 4 IV 53 15; 18





(dky1-gi 

ki-šár gána-zi-dě dSul-gi-ra suru, mu-na-ab-dub-dub 

Tree and Reed 24 

vš ~ ¥ 
es-e-hur-sag sul-giera mu-na-ni-ku, -ku Tree and Reed 

30 ; see also line 41; line 184 

Tree and Reed 65 

Tree and Reed 75 Tree and Reed 226 

Tree and Reed 235; 240; 246



av 
. 0 M ká] 

dy „-mu- Sul=gi-ra=mu "my son of Šulgi", SRT 23, 8



Šuruppak““, Suruppak PN 
pš 

z 63 73 783 793 823 148 (Suruppak and Šurrupak +); 149 

(Suruppak and Suruppak“*); 151(Suruppak and ¥uruppak"*); 152 

ki 
(Suruppak and Surappak'™ ); 279 ($Šuruppak““ and Šurruppak); 

ki 280 (suruppak“. and var. without determinative) 

See also ŠZ AbS and ŠZ Adab



/ 
TUG-GUR 

V 
Ruler of Lagas, JCS 21, 282 IV 1081



ú-la PN 

1 udu=niga lugal-e e{ri-ta in=gaz uzuebi ú-la dumu-né 

Su ba-an=ti JCS 10, 28, 5, 6-7



ubar-tu-tu (ubara-tu-tu) 

Vuruppak““ dumu-ubar-tu-iu-ke, z 73 793 823; 1493 1523 279; 

280 
n



ur-ab-ba nom. Prop. 

mu ur-ab-ba ensi, Urn-Year 3



ur-‘ba-ba,, 

ruler of Laga¥, JCS 21, 281 III 123 (sur_-‘ba-wa,)



ur~tba-ba, 

Ruler of Lagas, JCS 21, 282 IV 196; 198



prop. name, EnmEns 136; Appendix line 5



ur-lugal 

son of Bilgameg, Tummal 13



ur-nammu 

See Urn.Death



ur-“nammu, Šur-Jnammu 

ur=“nammu-key é-kur in=dů Tumnal 223 var. has dur. 

Ná 

(Sulgi) dumu-ur-Inamnu=key



d 
d nanny ur="nammu, Šur- 

en-San -88 eee jezi“ ur-“remmu] ISET 1, 116, L 1499, 20; 

ur-“nammu L 1499, 23; 26 

dur-Inammu L 1499, 283 30; 32; 34; 36; 38; 40. 

dyur-dnammu CT 44, 16, 43 243 273 28; 293 353 373 423 

4s WSs 51.



ur=Šnammu 

| ur=Šnammu mů=ša-lum=gal=gal ó-Aen-1f1-14 [osoe]SP 3.34



Ayr-dnammu 

Uy éman=-*4nanna ni-afm-dfm=1i bi r-ra-Tur-namm-TSul- 

gi-ra-key mu-un-gi bil) -a YOS 1, 36, 10ff.



ur-"nammu 

mu ur-"nammu lugal-e sig-ta igi-nim= 

/ 
sa-a Urn.Year 4 

wv 
S D

L



ur-“nammu 

d 
mu en= inanna-unu™* d -ga dumu-ur-"“nammu lugal-a maš-e 

ba-pa-da Urn.Year 8



A pAnammu 

[inim=ŠurpČnammu a-a-ugu-mu-ta VYulgi-Aradmu 10



ur-[nammu 
VA 

[uy-dnamnu lugal-uriÉ=ma TCL 15, 12, 19: ZA 53, 118; 

12, 31: ZA 53, 118; 

ur-"nammu-me-en TCL 15, 12, 50: ZA 53, 119 

ur-Jnammu dingir-$8 tu-da TCL 15, 12, 70: ZA 53, 119 

(en=Úš=tu-da) 

sipa ur-“nammu-me-en TCL 15, 12, 107: ZA 53, 120; 115 

(ZA 53, 121) [sipa]ur- 

sipa Gur-¢nammu SRT 11, 12; 12; 20; 37; 44 (without 

sipa); So, $3. Sb; 66, bY; b8 /



dyr—Inammu 

Cur-dnammu-ke), duau~ty-da-lnin-sdna~kn CUrn 36-38 

CUrn 104 ( Ayr-Inammu



ur-tnammu, dur-Inammu 

Urnammu D 5; 103 28; 41



dyr-dnammu 

sipa dyr-lnamm-key, SRT 11, 56 (ZA 53, 107) = si-pa ur- 

an-na-ma-ke TCL 15, 38, 2 (08 10, 3); SRT 11, 60 = 

TCL 15, 38, 4; SRT 11, 68 = TCL 15, 38, 105



dy Šnammu 

ISET 1, 119 Ni.4375 v 11



a há 
ur-=Čnanse 

ruler of tage, JCS 21, 281 IV 153 (sur,=) ; p. 282 IV. 

157



d “ 
ure nanse 

+ Ad v ki / ; 
ur-“nanše en-ki-aga-lagasa + bara-ge mu-da-ab-si 

Nanše Hymn 35



' / 
ur-"ninegiresu 

Ruler of tage, JCS 21, 282 IV 195; 196



ur=dnin=MAR.KI-ka 

Ruler of LagaN, JCS 21, 282 IV 192 (-kimara-ka) (ur]=)+ 

195 (part. rest.)



ur-dnin-urta 

king of Isin, in Nippur Trial 16



Cd 

ur-pa-bíl-saf 

King of Ur (Fara period), see UET 8, 3



(Bare za-ba „ba i 

King of Kiš, JAOS 103, 74 obv. 6'; 75 obv. 9; 16; 18; 

252 38a; 76, 47; 49; 51; 54



-ke, Ente 28-29 I 13-15 

PN



i NO.. fy 
zieu,-su-ra (zi-u,-sud-ra 

Uy, ~be. zi-u,-sud-ra lugal-Šm sudu, tees] Flood Story 

(III) 145; z. lugal-Aam Flood Story (V) 209; (VI) 254%: 258 

Flood Story (IV) 152; (V) 207; (VI) 255a.



zi-u,-sud-ra PN 

ŠZ 8; 10; 80; 83 with var. zi-u,-sud-ra (T 3); 85 with var. 
‘ra 

zi-u,-sud-ra, Ur 3 has zi-u,-sud-rá 

v 

SZ 150, 1533 155



zi-u -sud=rá (zi-up-sů-rá) 

u -ba zi=u-sud-TÁ lugal-Šm sudu Ž+«.| Flood Story 

(III) 1453; z. lugal-am Flood Story (V) 209; (VI) 254,258, 

See further Flood Story (IV) 152; (V) 207; (VI) 255a



, / 
zi-u-sud-rá 

oss. Ai-u,-sud-ra-gin, nam=ti L-kin-kin! CT Lu, 18 

rev. ii 6°


